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Abstract
In this study, six Brown family English corpora, including BROWN, LOB, FROWN, FLOB, CROWN
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and CLOB, as well as two Chinese corpora, LCMC and the CCL Corpus of Peking University, are used
to analyze the English and Chinese synonyms “cause, arouse” and “5%{, {£{#” by using the
AntConc corpus software to collect the concordance. It is found that the English verb CAUSE turns
out an obvious negative semantic prosody, while “arouse” shows a positive semantic prosody. The
Chinese word “5§#(” only reveals the negative meaning in the corpus, while “{2f” is displayed in a
positive. Additionally, to enhance comparability, the author drew upon a learner corpus of Chi-
nese as a second language, thoroughly analyzing its reflected semantic characteristics. As a result,
notable dissimilarities in language usage between international students and native Chinese
speakers were pinpointed, subsequently offering valuable insights for the field of Chinese lan-
guage instruction.
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1. 5|15

B SGAIREFE — B S & I A S 2 —, 18 ¥)(Semantic Prosody) iy T Bkl 1E 5 %, H
Bt LA Sinclair [115¢FERE RFFEIMEZ . SR80, 35 SGRIR e SR MR, Louw [2]58 11E S
T JE B “UE N , YONE G T RE R A8 18 75 15 5 1 P B a1 AR 3 — AR T
373, Morley & Partington [3]1A A1 SCE) IAAR 45 A2 X SRR VP4, A ATTAE S At B3 HA B SCER
P R .

ASCAEE SCEIRRPE (A BEAR BE Al b DU R BN B T B, RSB DOE & IO A S ) “ 807 38
BHERIBATIRN T, A1 B N EE “ S8 288hiE: cause, arouse PAMIUIE “ ST KFhiE. S,
f2ffi . W7 FH BROWN, LOB, FROWN, FLOB, CROWN A1 CLOB %5 /5AM 1 B 5 e S B 15 B LA K
24 R BRDGEERHE (LCMC) FIAE LK 2% CCL BRI E M AN PUETERIE, #id Antconc TERHZE B4t
ERFNFEFATRIAT /T, RAREA B KA MTE IR .

2. WEkFR

Stubbs [4]/2 & 5T cause IS, AR FFAN cause JEFH P, T HAEL K ZEIHERIE T 7
[R5, HOX cause HE SCRAIEWT T NG NIIBFFLBEE | REFIFEEAL . BT Stubbs %, Hunston [5]
I RO R R G Rk — 20 X 03 A SRR RS 48 (W Sl SR I A DG B, b AEXE T cause PR SIIE
WF7E b M b g R 2 AR A A= kB B 2 535 3 TR i, cause A RRE A Z VG I HY . B
BeZ Ak, A — LT SR TP AR DO SGRIH I AR 7T 1, Stubbs A1 Bublitz 2 Hi A5 5% cause #1fi &
SR SEBIAE ) LA AR B LA 5 2 B IN[6], 28 1M BRHER Bk = 7873 1 SEAIE S, 20 sz 513 . 52 3] Stubbs
1 Bublitz fR I HJE &, Smith A1 Nordquis [7]%F b 1 5 B S5 (Early Modern English period) FHEL A
JLi5 (present-day English)iAric, xf “ 33”2zl i) f k& XBhia T 7 PRatse, EEeE R T
T AT R BB 7] cause [11E SCRAEFEE I [A] HERS KA T B RIIAE{L .
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BEAE RS S AP E SRR, 15 CRAEMI 7R RS2 B [ 238 1 00T, RHRIEAZ
B 25 F) CAUSE, HLiFE SCRIES R T2 MIBF7T[8] [9] [10]. EiR#FR KRG miveantitit 7 “ 58”7 %
B SCGRAE, X5 FAESME AR J g Be b R T T 308 280, RA DB E X “ S8507
BB AE SCRAE R DI AR ACEAT TIRABE TS, BRANE X “ G807 2580 5Bt B TAE R AR re
IR o AR SOKE SR s B A0 M B VR AR AT N PRI SRR, X “ S 307 i 7 SE A DGE o 138 S
FRAEHATAFANEE, IR R FOE SGRRER — 5 I DI i AR AL, FER SR i@ % o, e At
FEDUEVE & #UF T bR A -

3. MRt

BEETHAEMAEARFERE RS FRHR AR, WERETE G5 B, 18 g B 50 A STk A1
BAAR T2 N . AT AT R T OETE R, HrpgiriEk 25k 3 T BROWN, LOB,
FROWN, FLOB, CROWN #1 CLOB %75/ B S I 915 TR, IX L8 geiB iR 22 29 65 100 5> Bain],
IR, I HAE— 52 B ] TR) RGP A AR R AEAESE,  m] DU RERIE 5 A0 RS0 S0
BHUEE 22~ BRI A DS TR (LCMC) FIAE 5K CCL B BHE, a7 K% 15 A iFRHEFT 100 /5
B, Wk 1 Fow, fE BRERERFER T, BB R Bk E M “ S8 KA maiE R 11T
(concordance line), i i 2 S A HEAHSE & 5, B FTiE 1 s G SURFIE -

Table 1. Brief introduction to selected corpora (information sourced from Wikipedia)
F 1 FMEERESN(EERREEERD

TR O B[] BEE TR R R R
LOB 1961 P TEE 1,018,785
BROWN 1961 FAXTE 1,027,021
FLOB 1991 P EiE 1,027,021
FROWN 1991 F AT 1,027,021
CLOB 2009 Al 1,023,466
CROWN 2009 ERIE 1,026,226
LCMC 1990s Wik 1,021,046
CcCL 2000s PE 783,463,175
4. THEER

4.1. Cause IBEXEI4S

LEAT WTE & 1918 B T (B BROWN. LOB. FROWN. FLOB. CROWN #1 CLOB), fif fizhia =
(B RTE . BAE S I A 25 01 BB  ER T, AN UL BRI B — AN G2 “ 380 K901 cause, B
Xf cause [ FTA B 1A JE X ANFERC R BEAT VEANRIE 78 . 25 R8BI FLAETE AR sOFIERL E (R bR 4, B B FA T ]
REE I BT ade 57 s e A MUK 5 A1), DRI A 1 D93 i) 2 3 1) 5 AN FIA A ) 5 M), 36 2 Hhsi
TS BRARZE A cause TRTE R 54T

£ IR cause [F44HCI< &, f0 inconvenience, damage, fail, goiter Al illness 254K W & 1 17
M5 S, HUAEE HEWT cause BA SIS LB R « 4 13— 48R 15 s il B35 SURFIE, % 3. 38 4 flise
545 TANEEREH cause HITE LA TE L
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Table 2. The concordance lines of cause in native English corpora
= 2. HIEERES cause WERSIIT

Fa il 5 ANiA] 7 R 451215 ANiA TER}E

1 for the inconvenience he had caused the coffee bar management in LOB-A

2 (inclusive of car parks) without causing damage or disruption and without LOB-F

3 her that cramp is often caused by having lost salt through LOB -F

4 impact with the utility pole caused a brief power failure in BROWN-A
5 long period of time will cause goiter, owing to inhibition of BROWN-J
6 shirked that duty even when causing (at least) short-term political CLOB-F
7 perceived—something that can cause damage. Unfortunately this is CLOB-E
8 that researchers predicted would cause the most illness this season CROWN-F

Table 3. Distribution of cause in BROWN & LOB
5% 3. cause 7£ BROWN & LOB 5% 1E MR

TR etk RN/ € =a1]| TERE etk RN/ € =a1]|
Negative 118 61.78% Negative 124 77.99%

BROWN Positive 12 6.28% LOB Positive 12 7.55%
Neutral 61 31.94% Neutral 23 14.47%

Table 4. Distribution of cause in FROWN & FLOB
5% 4. cause £ FROWN & FLOB 9 #1855

e L4 IR IR L 15 e Wk HIR IR L 15
Negative 100 74.1% Negative 124 79.1%
FROWN Positive 5 3.7% FLOB Positive 12 2.3%
Neutral 30 22.2% Neutral 23 18.6%

Table 5. Distribution of cause in CROWN & CLOB
%2 5. cause 7E CROWN & CLOB 5185

TR Liqe RN/ € =a] TR et RN/ € =a]
Negative 175 75.4% Negative 146 85.4%

CROWN Positive 10 4.3% CLOB Positive 5 2.9%
Neutral 47 20.3% Neutral 20 11.7%

S IR R AT K I cause RINH 748 H 4 (1) A I 1E X (61.78%, 74.1%, 75.4%, 77.99%, 79.1%,
85.4%), X5 AT cause 54T HTRILH MG b RS0 UG RARNER . jeAk,  “ S8 2KBhid
cause I SCRFAEBE A I (] FRIHERS S 00 ARk o MR A B S 0 TR EE (R 3580, 7 T 8 1 1) LU ) 7E — s 72
FE LA prshn, i HL e A (A R AN X 22 5, AR PR A B AR LA S AN AR R s 7ESERTEIE S, cause
PP FEEC A Le A B 1961 4F LSRR T3 10%, AR5 R FEAE XS A28 (31.94%, 22.2%, 20.3%); i 7 42k
BB, X BRI R 5, A 1961 AR F] 1991 FEHEIN T 4%, SRS MABET S b T T 7% (14.47%,
18.6%, 11.7%).
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T AT B A cause FROTE S, VR AN A TERLEE Fh i BRI FE IS 4 6 P FTLAE HH, 5 cause
AHC I L7 4% 3R] $A liC BL 35 T death, effect, trouble, pain, problems, warming, women, people, system,
concern F accident 25 K& HA FUHE W41, FULIRATA IR Z510, cause WS I H SIHIKE X
L

Table 6. The collocates of cause and their frequencies in English corpora

5% 6. HEIBIBRIEET cause FYIEEL R E SR

A

effect(9); death(7); trouble(6); State(5); system(4); pressure(4); change(4); action(4); something(3);
radiation(3); power(3); order(3); interference(3); increase(3); failure(3); difficulty(3); conditions(3);

Cause
BROWN

death(10); damage(8); trouble(6); accident(6); concern(5); delay(4); confusion(4); alarm(4); work(3);

LOB place(3); people(3); peace(3); pain(3); harm(3); group(3); effect(3); crisis(3);

problems(7); disease(7); death(6); damage(5); women(4); people(4); effect(4); concern(4);
blood(4); years(3); year(3); symptoms(3); stir(3); problem(3); pollution(3); pain(3); idea(3); hu-
man(3); effects(3);condition(3); argument(3); argued(3); ability(3)

FROWN

damage(13); land(12); degradation(12); concern(10); death(9); problems(8); extinction(7); beha-
vior(7); reason(6); pain(6); events(6); trouble(4); time(4); things(4); terms(4); surprise(4); stress(4);
failure(4); distress(4); understanding(3); system(3); result(3); reasons(3); pressure(3); population(3);
parents(3); light(3);  insufficiency(3); increased(3); effects(3); great(3); good(3); disruption(3);
delay(3); decline(3); considerable(3); conditions(3); anxiety(3)

FLOB

problems(11); warming(8); people(8); something(6); death(6); damage(6); cancer(6); smoking(5);

human(5); women(4); thing(4); inability(4); disease(4); concern(4); cases(4); behavior(4); system(3);

student(3); particles(3); necessity(3); movement(3); investment(3); influence(3); illness(3); heart(3);
failure(3); earth(3); door(3); diseases(3); cracks(3);better(3); advance(3);

CROWN

damage(14); flooding(8); change(8); problems(7); blindness(7); performance(6); development(6);
illness(5); understanding(4); harm(4); effects(3); trouble(3); symptom(3); risk(3); incident(3);
growth(3); flu(3); feel(3); disease(3); disability(3); depression(3); deaths(3); climate(3).

CLOB

4.2. Arouse 1B X B9t

EX 0, 1EEHEg ot “ S8 2550 arouse. N7 7~9 B8 H 1930 4ELAK, arouse
A R T F£(30, 29, 11,9, 5, 3), AIR 30 IR FBEEMAK T 10 K. 7 19 tHE 60 AR IE HIFEAD & S A2 1)
R, M2 20 el 90 FEARMIATARIRAK, 117 H. arouse HIE S A A A R ITE W iF. 583
JIr it vE L E i arouse FRIAEE AT B, FRATHG B AMERLEE T A2 45 G bk, DATHE H AROUSE (115 SR AE .
SERR I, arouse ¥ IEHIFERC (5 63.75%, MIHIFAHC 1 26.25%, 10% M HEHERAC. [Hk, 78R IG5 S/
FEA R, VRSB TR FH arouse FIETHIE SCIEMR, TRt Wt 55 sCOEEE LA b (1 47 T #4 e bL 95 20
TETERLEE ) A TR PA TG B 2 T R

Table 7. Distribution of arouse in BROWN & LOB
%% 7. arouse £ BROWN & LOB Y53 fiE 5t

TR M HUE KL LA TR etk HELREL Eb 451
Negative 8 27.59% Negative 9 30.00%
BROWN Positive 15 51.72% LOB Positive 20 66.67%
Neutral 6 20.69% Neutral 1 3.33%
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Table 8. Distribution of arouse in FROWN & FLOB
%= 8. arouse 7£ FROWN & FLOB > iE R

TE R 548 I EL EE TE R Wtk L EL EE
Negative 2 22.22% Negative 1 9.09%
FROWN Positive 4 44.44% FLOB Positive 8 72.73%
Neutral 3 33.33% Neutral 2 18.18%
Table 9. Distribution of arouse in CROWN & CLOB
% 9. arouse £ CROWN & CLOB FHI S 1E 5
e HIR IR L 15 e HIR IR L 15
Positive 1 33.33% Negative 0 0%
CROWN Negative 2 66.67% CLOB Positive 2 40.00%
Neutral 0 0% Neutral 3 60.00%

43 “SE” BRI

FEARTT L, FrXHGE “ B KR BATHET LCMC RifkhE, EEAHRNDUETE k-
FEL RME. BT —ERE SCRIE LCMC A SL N 4 10, & 11 B

Table 10. Distribution of “&{” in LCMC
3= 10. “S¥” # LCMC FHSHIER

% Btk SRE

FE(LCMC) 63 (79.7%) 7 (8.86%)

9 (11.39%)

79

PR ARAE A 7 RO T LCMC rh = ZREETE A EL ] “ 307 (S iE L 5 79.7%, /£ LCMC
HBcH WIS /RS . S5k, P, RIE. b HEL WG, 4R, @ PO, FETS. T IR
MBI TE T BT SCRTSR, FATE N LCMC WS HRH T — 2R 54T, S5 R KUE N IR LCMC PEHL

IR SATH,  “SBC ERE LRI, Ik n] DAERT IR RREE L,

HA W] AR L.

Table 11. Concordance lines of “S%{” in LCMC
%= 11. B LCMC HhiiaiERSIT

B S Gl i DEE T

F5 #2385 AN A A Fiil1 5 AN TR B
1 0 Bt P9 REEAEAL, e OISR T, A LCMC-J TR
2 FROERE, R FH 3. 50 LA L LCMC-F TR
3 whs Al e B A, 22 LCMC-J TR
4 REA, MEEER e BAMELT. 1R LCMC-L TR
5 WG, B2 nTEL S P o IRIRAAED LCMC-J MER

4.4, “{BE” BSOS

F 1245 T “ARME” 7E LCMC WA [EIE SR AR 15 0l 1) — fedtiid , B /R7E LCMC ' 81.82% 14
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FAB T SRR Y, TP A s BN IR B BRI 11.36%, T MY & 6.82% . AAA F AT PAE H 4518 “ i
YER—ANT 508 E B B R HARRE G, B RIS IR (2. “Phr. AMT. &3, &, BEM
KIE,
Table 12. Distribution of “42{F” in LCMC
% 12. {B{¥7E LCMC IS HIER
VK AR ks AR
S8 (LCMC) 3 (6.82%) 36 (81.82%) 5 (11.36%) 44

L5 b BT R 0 LU 4 R IR, BOIEE SIS BER T ARG R, H& EERIC B2 AR
FIHE UFRAE, (B “ 5807 KNI H# BARMLE SGRHRHE . CAUSE £ 355 (155 h 2 1L H 115 X
W1, X5 ER R R BB WIS T AROUSE 2 i F 7640 & BUNAE LI b R sch, Tl
FIE S e R BT U A SUI At eI B 22
5. g

FEIX— A, BT U R 2R LA IUE A 3 S 750 5 1 B 25 A 0 3 SRS 547 T AT X EL BT
7. MR Antconc o Z FIMHARE, S ILETASE COL BRI —— W2 DGEMESCERIR ) “ 9807 . “fg
7 [ISECHEAT TS, RS A DGE S S R GE “ S8 REiaiE CFEAECIRGE S,
R A VS SUFRAE RS IR T — BB S TR IR A R, BUARHE B AL 5k 2% COL M R (5L
RSB —ALETE R, FE AN SIS URAEIEAT T a7, TR T S8
SR BL.

Table 13. Distribution of “5%{” in CCL
13, “BE” FIRERXEFE CCLIBRESMAHIFR

T3 etk /€3 1=
AR 301 74.14%
JEI KA CCL B K} R 77 18.97%
i 28 6.90%

13 SR T “SE ALK CCL VB RHE P i SURT SURHE I A0, BEFCHIBA R I “ S8k
(MEELFABIAE: E. WG JFE. Sh. R%. WEE. FET. RE. B R, LA,
TEIX L3 LA IE R Ui, SRR, 50, AR FETS. FEBL RIUH RIS X, GEEH 5
B 7 B A DUB AR SCVE R TR B R FGE ST S 5 DA I RHE I AAR L, B4 “S80 B8
SEIHE T W SURTBE, AR BR A A T T PR P, RS M A 2 b PR A S 2
W BTS2, B S RINaN S FE CGRIETITT, AR TR 52 A 6 5 {0 F RS 1E 1 i ST
(AR, HHRETSCE I BN SR . (ERR S8 RENareiE R IS SR iR, AT
BLR I IE AN 24 0V SCFAE, DRI 6 L v SO 1 9 S o P S ok 9 2 e e ) B
FARE, N EARIE S AL ERR AL T — A e IR S [11]. TEA R I SC e AR, SR AT LU
VA SRR CATR IR, FEBIIMEDGES I H B, . B SO SRR RS A .

6. &G

AR e m A E A AR VR, IR SCE “ 53807 2838 cause, arouse FTSEL. {RAFH Y
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T SCRALEAT 72 TARRHE XS LUAT T . WFFC R, S8l “ 207 SR80 cause S I W] (K1 7H AR 8 SR,
1M arouse MIZRI AR LH#); PUEH “FE” EIER T R REARBLH IS 8, el B ik
W AN, ST LR BLDGE Dy 8 ST XT RN 24 3] 35 TERLEE T S BR (38 SCRFAE, B8 KL 1
SRR SCERE F AR R R ZE R, IR R SO AR 2R R R

SE K
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